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1 Pange tähele! 

Ohutus

HOIATUS!

•	 	Ärge	kunagi	selle	kõlari	korpust	eemaldage.
•	 	Ärge	kunagi	asetage	kõlarit	teise	elektriseadme	

peale.
•	 	Hoidke	kõlar	eemal	otsesest	päikesevalgusest,	

lahtisest	leegist	või	kuumusest.

•	 Kasutage	ainult	tootja	poolt	määratud	
lisaseadmeid	või	-tarvikuid.

•	 Ärge	asetage	kõlarile	mingeid	ohuallikaid	 
(nt	põlevad	küünlad).

•	 Kui	kõlar	saab	märjaks,	kuivatage	see	
kuiva	pehme	lapiga	ja	laske	enne	järgmist	
kasutamist hästi ventileeritud kohas täielikult 
kuivada.

Märkus:

•	 	Tüübiplaat	asub	kõlari	vasakul	küljel.

Märkus

Igasugused kõlari muudatused või 
modifitseerimised ei ole MMD Hong Kong 
Holding	Limited	poolt	lubatud	ja	võivad	tühistada	
kasutaja	õiguse	seadme	kasutamiseks.

Vastavus

Käesolevaga kinnitab MMD Hong Kong Holding 
Limited,	et	see	toode	vastav	direktiivi	2014/30/EL	 
esmastele	nõuetele	ja	teistele	vastavatele	sätetele.	
Vastavustunnistuse leiate 
www.philips.com/support

Keskkonnakaitse

Vana toote kasutuselt kõrvaldamine 

Meie toode on konstrueeritud ja toodetud 
kõrgekvaliteedilistest	materjalidest	ja	osades,	mida	
saab	ümbertöödelda	ning	taaskasutada.

See	sümbol	tootel	tähendab,	et	toode	vastab	
Euroopa	direktiivile	2012/19/EU.

2013/56/EU,	mistõttu	ei	tohi	seda	olmeprügi	
hulka	visata. Soovitame teil viia oma vana seadme 
asjatundlikuks taaslaetava aku eemaldamiseks 
ametlikku	kogumispunkti	või	Philipsi	teenindusse.	
Tehke endale selgeks kohalik elektroonika- 
ja elektriseadmete ning taaslaetavate akude 
jäätmekäitlussüsteem.	Järgige	reegleid	ja	ärge	
kunagi	visake	taaslaetavaid	akusid	olmeprügi	
hulka.		Vanade	toodete	ja	laaslaetavate	akude	
korrektne kasutuselt kõrvaldamine aitab 
hoida ära negatiivset mõju keskkonnale ning 
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inimtervisele.

Hoiatus:

Keskkonnaalane teave
Ebavajaliku	pakendi	peab	eemaldama.	Me	oleme	
püüdnud	muuta	pakkematerjali	kergesti	3	
materjaliks	eraldatavaks:	papp	(karp),	polüstüreen	
pakki	kaitsva	vahtplastina.
Meie	süsteem	koosneb	materjalidest,	mida	saab	
ümbertöödelda	ja	taaskasutada,	kui	see	viia	
vastavasse	ettevõttesse. Palun järgige kohalikke 
määruseid	pehmenduste	ja	polüstüreeni	(kotid)	
materjalide,	tühjad	akude	ja	vanade	seadmete	
osas.
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2  Teie 
juhtmevaba 
kõlar

Õnnitleme	teid	teie	ostu	puhul	ja	tere	tulemast	
Philipsisse! Philipsi	toe	täielikuks	ärakasutamiseks	
registreerige	oma	toode	www.philips.com/welcome.

Sissejuhatus 

Selle kõlariga saate nautida Bluetooth-toega 
seadmete heli ja taasesitada võrgu kaudu 
heliallikaid.

Mis karbis sisaldub

Kontrollige	oma	pakendis	sisu:

•	 Kõlar
•	 Adapter
•	 Trükitud	materjal

www.philips.com/welcome
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 Wireless charging/
•	 Juhtmevaba	laadimine

 Mute/
•	 Mikrofoni	sisse-	ja	väljalülitamine

 Push to talk/
•	 Vajutage	rääkimiseks	(lühike	vajutus)	

Võrgu	sisse-/väljalülitamine	ootel	(pikk,	 
3	sek	vajutamine)

 Play/Pause/
•	 Esitus/paus/ooterežiimist	väljumine/

taimeri	peatamine/alarm	(lühike	vajutus)
•	 Avage	Bluetooth	peale	peale	edukat	

autoriseerimist	(pikk,	3	sek	vajutus)
•	 Ooterežiimile	minemine	(pikk,	10	sek	

vajutus)

 Mode/
•	 Kella	ereduse	reguleerimine	(pikk	

vajutus)
•	 Alumise	valgustuse	ereduse	

reguleerimine	(kahekordne	vajutus)
•	 Kellaaja	formaadile	lülitamine	(pikk,	 

3	sek	vajutamine)

 Vol-/
•	 1	astme	võrra	alla	(lühike	vajutus)
•	 pidev	alla	liikumine	(pikk,	3	sek	vajutus	

või	3	s+)

 Vol+/
•	 1	astme	võrra	üles	(lühike	vajutus)
•	 pidev	üles	liikumine	(pikk,	3	sek	vajutus	

või	3	s+)

 USB-laadimispesa
•	 Mobiilse	seadme	laadimine
•	 Maks	väljund	5	V	1	A

 Toiteadapteri pistik
•	 DC	IN	15	V	2,5	A

 Kella/ekraani paneel
•	 Kellaaja	kuvamine
•	 Automaatne	seadmistamine	ja	kuvamine	

peale	võrguga	ühendamist

 [  ]+[  ] Tehaseseadete taastamine.
•	 (Pikk	vajutus	12	s)

Põhiseadme ülevaade 

USB DC IN
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3 Alustamine 

Järgige alati selles osas toodud toimingute 
järjestust.

Toite ühendamine

Hoiatus:

•	 	Toote	kahjustamise	oht!	Jälgige,	et	voolupinge	
vastaks	seadme	taga	või	küljel	näidatud	pingele.

•	 	Elektrilöögi	oht! Vahelduvvoolu	pistiku	
lahtiühendamisel	eemaldage	alati	pistik	pesast.	
Ärge	kunagi	tõmmake	juhtmest.

Ühendage	vooluadapter	seinakontakti.



ET6

“Google Home” rakendus

1  Paigaldage seade juhtmevabale LAN-
ruuterile võimalikult lähedale.

•	 Looge	oma	nutitelefoniga/iPhonega	
ühendus	juhtmevaba	LAN-ruuteriga.	

•	 Pidage meeles ühendatud juhtmevaba 
LAN-ruuteri	SSID	ja	salasõna	
(krüteerimiskood).	Mõnedel	LAN-
ruuteritel	on	mitu	SSID-d:	vt	LAN-
ruuteriga	kaasasolevaid	kasutusjuhiseid.

•	 Aktiveerige iPhones Bluetooth-
funktsioon. “Google Home” kasutab 
seadme identifitseerimiseks Bluetooth-
funktsiooni.

2  Seadistage Wi-Fi® rakendusega.
•	 Lülitage	seade	sisse.
•	 Toksake	“Google	Home”	käivitamiseks.
•	 Järgige rakenduse juhiseid seadmes 

Wi-Fi	seadistamiseks.	Valige	seadmele	
nutitelefoniga/iPhonega	sama	Wi-Fi.

“Google Home” rakendus

https://www.google.com/cast/setup/

Google Home

Kuidas kasutada

Rääkige	oma	Googel	Assitant`iga. Vestluse saate 
alustada,	lausudes	“Ok	Google“	või	vajutades	
lühidalt .

Ok	Google,	 
Play	some	music

Sure,	here's	somemusic	
on	Google	Play	Music
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4  Samuti võite 
seda kasutada 
Bluetooth-
kõlarina

Selle kõlariga saate nautida Bluetooth-toega 
seadmete heli ja taasesitada võrgu kaudu 
heliallikaid.

Bluetooth-seadme 
ühendamine

Märkus:

•	 	Kontrollige,	kas	teie	seadmes	on	Bluetooth-
funktsioon	lubatud	ja	seade	teistele	Bluetooth-
seadmetele	nähtav.

•	 	Kõlari	ja	Bluetooth	vahel	olevad	seadmed	võivad	
töövahemikku	vähendada.

•	 	Hoidke	teised	häireid	tekitavad	
elektroonikaseadmed	kaugemal.

•	 	Kõlari	ja	Bluetooth-seadme	töövahemik	on	umbes	
3	meetrit.

•	 Peale	Wi-FI	edukat	seadistamist	saavad	
kasutajad	avada	BR	häälsidumise,	“Ok,	
google	open	the	bluetooth”/“Ok,	google	
bluetooth	pairing”.	Kõlar	on	ootel	olekus	
teise	Bluetooth	seadmega	sidumiseks.	Leidke	
oma	nutitelefoni	või	muu	seadme	Bluetooth	
seadetest	Seadme	nimi	Wi-Fi	määramiseks.

•	 Kui	sidumine	õnnestub,	lõpetatakse	sidumise	
ootel	olek.	Kõlar	läheb	BT-ühenduse	
olekusse.

•	 Kui	BT	sidumistoimingu	ajal	seadet	ei	leita,	
lülitub	kõlar	välja.	Seda	saab	muuta	Google	
seadetes.

•	 Bluetoothi	ühendamisel	või	lahtiühendamisel	
antakse	helisignaal.	
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Ühendatud Bluetooth-
seadmest esitamine

Peale Bluetooth-ühenduse loomist saab esitada 
ühendatud	seadme	heli.
•	 Helivoog	Bluetooth	seadmest	kõlarisse.	
•	 Esituse	pausiks	ja	esituse	jätkamiseks	

vajutage .

Nõuanne

•	 	Bluetooth-seadet	saab	ka	esituse	juhtimiseks	
kasutada..

Seadme lahtiühendamine

•		 Lülitage	Bluetooth	oma	seadmes	välja;
•		 Viige	seade	ühenduspiirkonnast	välja.

Seadme taasühendamine

•		 Lülitage	kõlar	sisse.
•		 Kui	see	ei	õnnestu,	valige	oma	Bluetooth-

seadme	nimi	Bluetooth-menüüst.

Kellaaja määramine

Automaatne	seadmistamine	ja	kuvamine	peale	
võrguga	ühendamist.

1 Clock

AM/PM2

•		 Pikk,	3	sek	 	vajutus	12/24	h	formaadi	
määramiseks.

Alarmi taimeri 
määramine

Alarmi/taimeri	saate	määrata	Google	Assitanti	
abil.	
•		 Sisestusnupp:	  Alarmi saab helisemise ajal 

peatada	lühikese	vajutusega.
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Juhtmevaba laadimine 

•	 Valge:	normaalne	/	laadimine	on	lõpetatud.
•	 Oranž:	laadib
•	 Oranž	vilgub:	laadimisviga

Ooterežiim

•	 Võrk	on	ooterežiimis

Moodul Kirjeldus

GVA 
valgustus 

Altvalgustus Kell

VÄLJAS
VÄLJAS (juhtmevaba 
laadimist ei toimu)

Sees
Peale 

autoriseerimist

VÄLJAS
VÄLJAS (juhtmevaba 
laadimist ei toimu)

 --|--
(vilgub)

Lähtestamise 
olek

-
Sees (juhtmevaba 

laadimine)  
 -  Jätkuv

•	 Käivitamistingimused
1.	 Google	autoriseerimine	õnnestus.
2.		 Kui	toiming	puudub	(sealhulgas	nuppude	

vajutamine	või	häälkäskude	kasutamine)	
15	minutit,	läheb	võrk	ooterežiimile.

•	 Väljumistingimused
1.		 Kõik	kasutaja	toimingud	(häälega	äratus,	

nupu	kasutammine	või	APP	juhtimine).
2.		 Kõlari	toite	juhtimine	2	W-ga.

•	 Peatamise	režiim
	 Eeltingimused:	Toide	on	sees
•	 Kasutamine:

1.		 Peatamine	sees:	Hoidke	  10 s+ all
2.	 Peatamine	väljas:		vajutage	

•	 Kirjeldus:
1.	 USB-laadimise	väljasoleku	peatamine		 

Juhtmevaba laadimise väljasolek töötab 
endiselt,	aga	altvalgustus	on	väljas;

2.	 Kõlari	toite	juhitakse	0,5	W-ga.
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5  Muud 
funktsioonid

Helitugevuse 
reguleerimine

Vajutage muusika taasesituse ajal helitugevuse 
suurendamiseks või vähendamiseks -/+.

Nõuanne

•	 	Helitugevuse	pidevaks	vähendamiseks	või	
suurendamiseks võite vajutada -/+.

•	 	Maksimaalse	helitugevuse	saavutamisel	kõlab	
kahekordne	helisignaal.

 

6  Helitugevuse 
reguleerimine

Märkus:

•	 	Tooteteavet	võib	muute	ilma	eelnevalt	
etteteavitamata.

Nimivõimsus	
(võimendi)

2	x	8	W

Akustiline sagedus 60-20000	Hz

Kõlari ajam 2	x	1,5”	täisvahemik,	8	
Ω

Bassi tugevadamine   1	x	passiivne	kiirgur

Bluetoothi versioon V4.2

Bluetoothi	poolt	
toetatud	profiilid

AVRCP V1.5, A2DP1.2

Bluetoothi sagedusriba 
/	väljundvõimsus

2,402	GHz~2,480	GHz	
ISM-riba/ 
BDR:	7	±	2	dBm		 
EDR:	4	±	2	dBm

USB	väljundi	laadimine 5	V,	1	A

Vooluallikas 100-240	V~	50-60	Hz	 
(AC	sisend)

DC	väljund	 15 V 	2,5	A

Juhtmevaba laadimise 
tugi 
WIFI ootel 

Maksimaalne võimsus 
umbes
10 W
<	2	W

Voolutarve 
Ootel  

 
<	0,5	W

Voolutarve (Kell	väljas)

Mõõdud 
-	Põhiseade	(L	x	K	x	S)		 223	x	87	x	94	mm

Kaal 
- Põhiseade 1,01	kg
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EUT üldkirjeldus:
•	 Maks.e.i.r.p.:	 	IEEE	802.11a:	17,97	dBm 

IEEE	802.11n	(HT20):	16,94	dBm 
IEEE	802.11n	(HT40):	15,86	dBm 
IEEE	802.11ac	(VHT20):	17,93	dBm 
IEEE	802.11ac	(VHT40):	16,96	dBm 
IEEE	802.11ac	(VHT80):	16,92	dBm

•	 BT	(2402-2480	MHz):	8,07	dBm 
BT	LE	(2402-2480	MHz):	9,00	dBm 
WIFI	2,4	GHz	(2412-2472	MHz):	19,94	dBm 
WIFI	5	GHz	(5150-5250	MHz):	17,93	dBm 
WIFI	5	GHz	(5250-5350	MHz):	17,97	dBm 
WIFI	5	GHz	(5470-5725	MHz):	17,92	dBm 
WIFI	5	GHz	(5725-5850	MHz):	13,84	dBm

•	 Kõigis	EL	liikmesriikides	on	5150-5350	MHz	
kasutamine	piiratud	ainult	siseruumides	
kasutamiseks.

7  Veaotsing 

HOIATUS!

•	 Ärge	kunagi	selle	kõlari	korpust	eemaldage.

Garantii kehtivuse säilitamiseks ärge kunagi 
süsteemi	ise	parandage.	
Probleemide korral vaadake üle järgnevad 
punktid	enne	teenindusse	pöördumist.	Kui	
probleemi	ei	see	lahendada,	vt	Philipsi	kodulehte 
(www.philips.com/support). Philipsiga	ühendust	
võttes	jälgige,	et	seade	oleks	kõrval	ning	
mudelinumber	ja	seerianumber	kättesaadavad.

Üldine
Toide puuduv 
•	 Laadige	kõlar.

Heli puudub
•	 Reguleerige	toote	helitugevust.	
•	 Reguleerige	ühendatud	seadme	helitugevust.	
•	 Kontrollige,	kasi	teie	Bluetooth-seade	on	

tööpiirkonnas.

Kõlar ei reageeri nuppudele vajutamisel. 
•	 Lülitage	toide	välja	ja	uuesti	sisse.	
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